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e) I  Tilfælde, hvor et Aktiv, som retmæssigt tilhører en ,,af de forenede Nationer 
eller dennes Statsborgere, er blevet tildelt som Erstatning eller ødelagt, særlig 
i de Tilfælde, der omhandles i ovenstaaende Paragraffer  b), c), og cl), skal 
passende Erstatning til den fulde Værdi af dette Aktiv af Kontrolraadet tilstaas 
den paagældende forenede Nation, og dens Udredelse falde paa den tyske 
Økonomi. Denne Erstatning skal om muligt have Form af en Andel af samme 
Værdi i tyske Aktiver af samme Art, som ikke er blevet fordelt som Erstatning. 

f) For at sikre, at Ejendom i Tyskland tilhørende Personer, der af en af de forenede 
Nationer er blevet erklæret for Kollaboratører eller Forrædere, berøves dem, 
skal Kontrolraadet give Eksekutionskraft i Tyskland til Lovgivningsbestemmelser 
eller Domsafgørelser truffet i vedkommende forenede Nation med Hensyn til 
Kollaboratører eller Forrædere, som er Statsborgere i denne forenede Nation 
eller var det paa Tidspunktet for dens Besættelse eller Annektering af Tysk- 
land eller ved dens Indtræden i Krigen. Kontrolraadet skal give en saadan for- 
enet Nations Regering Lettelser, for at den kan overtage og disponere over 
saadanne Aktiver. , 

4. Henstilling vedrørende erobret Krigsmaterieh 

De Delegerede for Albanien, Belgien, Czekoslqvakiet, Danmark, Jugoslavien, 
Luxembourg, Nederlandene og Norge anbefaler under Hensyn til, at en Del af det 
Krigsmateriel, der er blevet taget af de allierede Hære i Tyskland, ikke er til nogen 
Nytte for disse Hære, men derimod vilde være til Nytte for andre allierede Lande: 

a) at, under Forbehold af dette Bilags Henstilling i vedrørende Restitution, Krigs- 
materiel; som er blevet taget i de vestlige Zoner af Tyskland, og som indti l  nu 

. hverken er, taget i Brug eller ødelagt som værende værdiløst,, og som ikke er 
nødvendigt for Okkupationshærene eller gaar ud over, hvad de har  Brug for, 
skal stilles til Raadighed for Lande, som har  Ret til at modtage Erstatninger 
fra de vestlige Zoner i Tyskland, og 

b) at de vedkommende Myndigheder fastslaar Art og Mængder af det Materiel, 
som er til Raadighed, og - overgiver Lister til det interallierede Erstatnings- 
bureau, som derefter gaar frem overensstemmende" med Bestemmelserne i Afsnit 
I I  i den foranstaaende Aftale. 

5. Henstilling vedrørende tyske Aktiver i den julianske Marsk og de 
dodekanesiske Øer. 

De Delege-rede for Grækenland, Jugoslavien og Storbritannien (som værende 
Delegerede for de særligt interesserede Lande) er enige om at: 

a) de tyske Aktiver i den julianske Marsk og de dodekanesiske Øer skal, indtil de 
territoriale Spørgsmaal er blevet afgjort, tages i Varetægt af de militære Be- 
sættelsesmyndigheder, hver i det Omraade, som den paagældende Myndighed 
nu ha r  besat, 

b) saasnart  en Beslutning er truffet vedrørende de territoriale Spørgsmaal, skal 
de Lande, hvis Suverænitet over de paagældende omstridte Omraader aner- 
kendes, paatage sig at likvidere disse Aktiver overensstemmende med Bestem- 
melserne i Afsnit I, Artikel 6,A i foranstaaende Aftale. I 


